IRAD POCHTASY, STATE POSTAL ENTERPRISE Form P-2

Irad Pochtasi, Mamlekettik pochta ishkanasi Forma P-2 - ®opma P-2

M «Mpapnouta» Approved by Order of the Director General of Irad Pochtasy
v Talas Central Post Office - Pochtamt Street 2 - Talas No. 31 of 14 February 2024; Customs Code of the ISEZ

Incoming No. / Kiruuchu No. / Bx. N2 of /- /ot I||I||||I|I||I |||I I||I||||I|I|

6443228335568
CUSTOMS DECLARATION FOR POSTAL ITEMS SENT ABROAD

Chet elge jonétlilgdn pochta jén6tmaoléri lchlin baji deklaratsiyasi
Tamo>keHHAs Aeknapauus Ha MeXKAyHapoAHble MoYMoBbie OMpasieHus

HOW TO COMPLETE THIS FORM - FORMANI TOLTURUU TARTIBI - MOPAAOK 3AMNOJIHEHUA
1. Complete this form in Latin BLOCK CAPITALS in black or dark blue ink, in three copies: the first is attached to the item, the second is kept by the office of posting, the third travels with the
dispatch list to ISEZ customs at the Chu Gate exchange.
Bul formani latin BASMA TAMGALARI menen kara je kara-kék siya menen tich nuskada tolturunuz: birinchisi jon6tmago tirkelet, ekinchisi jon6tkén boliimdé kalat, tchiinchtist jonéttid tizmesi menen Chiiy darbazasindagi
almashuu punktundagi IAEZ bajisina barat. / 3anoatstime namuxckumu NMEYATHIMU BYKBAMMU 4épHbIMU UU MEMHO-CUHUMU Yep. I B MPEX 3K: pax: nepsbIli NPUKP: 5 K Omnpas/ieHuto, Bmopoli
ocmaémcs B ompesneHuu npuéma, mpemudi caegyem c HakaagHol B mamoxkHio O33U B nyHkme o6meHa Yylickue Bopoma.
2. Items go abroad through the Kazakh postal service via Almaty under the bilateral arrangement and are subject to the customs rules of Kazakhstan and of the country of destination. Allow
three to six weeks. Parcels of goods are not accepted for dispatch abroad: this declaration is completed for letters and small packets of printed matter or documents that contain anything
other than written correspondence.
J6n6tmolor eki taraptuu kelishim boyuncha Kazakstan pochta kizmati arkiluu Almati asa chet elge ketet jana Kazakstandin, oshondoy ele bara turgan 6lkéniin baiji erejelerine baginat. Uch-alti juma kiitiifiiiz. Tovar salingan
posilkalar chet elge kabil alinbayt: bul deklaratsiya jazuu kattarinan bashka nerse salingan kattar jana basma materialdar je dokumentter salingan kichine banderoldor tichiin tolturulat. / OmnpasneHus yxoasm 3a py6exx
Yepes Ka3axcmaHCKyio MoYmMoByto Clly>k6y Yepe3 AIMAmbI Mo /1ByCMOPOHHEMY COT/IALLIEHUIO U MOAHUHSIOMCS MAMOXKeHHbIM NPaBu/iam KasaxcmaHa u cmpaHbl HasHaveHus. Cpok — om mpéx A0 Lecmu Hezesb. Mockiiku ¢
moBapamu 3a py6esk He NPUHUMAIOMCS: eKNApaLus 3aroIHAeMCs Ha NUCbMA U MeJsIKUue Nakembi C M U U3 uu AOKY , cofiepyKalijue 4mo-u6o Kpome NucbMeHHOU KOpPecroHAeHLUU.
3. Bring the item to the counter unsealed. It is examined in your presence and closed by the counter clerk. Postage is paid at the counter and printed on a label: Irad Pochtasy stamps are not
valid on mail abroad.
Jonétmonii kassaga jabilbagan tiirdé alip kelifiiz. Al sizdin koziintizché tekshirilip, kassachi tarabinan jabilat. Akisi kassada télontip, etiketkaga basilat: Irad Pochtasinin markalari chet elge pochtaga jaraktuu emes. /
Mpurecume omnp B OKHO He3arl . OHO T 51 B BALLIEM MPUCYMCMBUU U 3aKpbiBaemcs onepamopom. Onama npou3BoAUMcs B OKHe U evamaemcsi Ha ApJibike: Mapku «Mpagnoymsi» Ha
MexKayHapoaHoU noyme HeAelicmBumesibHbl.
4. Irad Pochtasy is not liable for items detained or confiscated by the customs authorities of the ISEZ, Kazakhstan or the country of destination, nor for delays caused by customs
examination. Enquiries about items sent abroad are made on Form P-15 not earlier than 30 days after posting.
Irad Pochtasi IAEZdin, Kazakstandin je bara turgan 6lkéntin baji organdari karmagan je kamakka algan jén6tmélér tichtin, oshondoy ele baji tekshirtitistinén ulam bolgon kechigtitilér tichtin joop berbeyt. Chet elge jonétiilgén
jéndtmaélér boyuncha suroolor jénétkén kiindén 30 kiin 6tkénstin P-15 formasi menen berilet. / «Mpagnouma» He omBeyaem 3a omnpas/ieHus, 3aAep>KaHHble Unu KOHPUCKOBAHHbIE MAMOXKeHHbIMU opraHamu 033U,
Kasaxcmara unu cmpaHel Ha3Ha4YeHus, U 3a 3a/ep>KKu U3-3a MAaMOXKeHHOT0 J0cMompa. Po3bICK MeXK/AyHApoAHbIX omnpasaeHuli — no popme P-15 He paHee Yem vepe3 30 AHeli noc/ie Npuéma.
5. Write NONE in every field that does not apply. Fields left blank are treated as not completed and the form is returned without consideration.
Tiyesheliiti emes ar bir talaaga JOK dep jazifiiz. Bosh kaltiriigan talaalar tolturulbagan dep eseptelip, forma karalbay kaytarilat. / Bo Bcex HenpumeHuMbix nossix nuiuume HET. He3anoiHeHHble NoJisi cHumaromcsi
He3ario. U, U hopMa Bo; 51 6e3 paccMompeHus.

A. SENDER 6 ichii / Omnpasumenb

Surname
Familiyas1 / ®amunus

First name Identity card number

At1 / Ums Jeke kubdéliiktiin nomeri / Homep yaocmoBepeHus audHocmu
Address in the ISEZ: street, house, flat, city Telephone

IAEZdegi dareki: kéché, Uy, batir, shaar / Agpec B O33U: yauua, 4oM, KBapmupa, ropoj Telefon / TenegoH

B. ADDRESSEE ABROAD Chet eldegi aluuchu / Mosyyamesnb 3a py6exxom

Name of the addressee (Latin letters)
Aluuchunun ati (latin tamgalari menen) / Vims nonydamens (namuHuueti)

Address abroad in Latin letters: street, house, flat, city, postal code, region
Chet eldegi darek latin tamgalari menen: kéché, tiy, batir, shaar, pochta indeksi, oblus / Agpec 3a py6exxom namuHuLeti: yauua, oM, KBapmupa, ropoj, UHAexc, obaacme

Country of destination Other country
Bara turgan 61ké / CmpaHa HasHaveHust Bashka 61ké / MHas cmpa+a
D Kazakhstan D Kyrgyzstan D Uzbekistan D Russia D other

Kazakstan / Kasaxcmau Kirgizstan / Keipreiacmax Ozbekstan / Y36ekucma+ Orusiya / Poccusi bashka / uHas

C. ITEM AND CONTENTS J6nétmé jana anin ichindegisi / OmnpassieHue u Bo>keHue
Kind of item Gross weight (g)
Jénétméniin tiirli / Bus omnpasaeHus Jalpi salmagi (g) / Bec 6pymmo (r)

D letter D small packet, printed matter |:| small packet, documents
kat / nucemo banderol, basma / nakem, nevame banderol, dokument / nakem, gokymeHmb!
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Form P-2 Customs declaration for postal items sent abroad (continued) / (ulanmasi) / (npogonskerue)

Category of item

Jénétméntin kategoriyasi / Kameropus omnpasaeHus

D gift |:| documents D commercial sample D returned goods |:| other (explain)
belek / nogapok dokumentter / sokymeHmb! soodalik ilgti / o6pase; kaytarilgan tovar / Bo3Bpam mosapa bashka / uHoe

Detailed description of contents (one line for each kind of article; general terms such as GIFT or SAMPLES are not accepted)
Ichindegisinin toluk stir6ttsliishii (ar bir tiirgd bir sap; BELEK je ULGULOR siyaktuu jalpi sézdér kabil alinbayt) / Moapo6Hoe onucaHue BoxeHUs (CcMpoKa Ha Kaxkablli BuUZ npeAmemos; obLyue caosa «MOLAPOK», «OBPA3LIbI» He
npuHuUMaromces)

Description of contents Quantity Net weight (g) Value (som) Country of origin HS tariff No.
OnucaHue Bo>keHus Kon-so Bec Hemmo (r) Cmoumocmb (com) CmpaHa npoucxoxkaeHus Kop TH B34
1.
2.
3.
4.
5.
Total net weight (g) Total value (1) Explanation (category OTHER)
Jalpi taza salmagi (g) / O6Lyuti Bec Hemmo (r) Jalpi narki / O6was cmoumocmsb Tishtindlirmé (BASHKA kategoriyasi) / MosicHeHue (kameropusi «IHOE»)
Djjj] | | | | | | o tYiyn
Documents attached Document No.
Tirkelgen dokumentter / Mpunaraemeie foKyMeHMbI Dokument No. / N° gokymeHma
D invoice D certificate of origin D export licence |:| none | | | | | | |
esep-faktura / cuém-dpakmypa sertifikat / cepmucukam eksport litsenz. / skcn. auLeH3us jok / Hem

If the item cannot be delivered
J6nétmo tapshirilbay kalsa / Mpu HeBo3Mo kHOCMU JOCMaBsKu

D return to sender by the quickest route D return to sender by surface D treat as abandoned

jondtiiichtigé en tez jol menen kaytaruu / BepHymb kpamuyatiluum nymém Jjonétiitichiigd jer Ustii jolu menen kaytaruu / BepHymb HaseMHbIM Mymém tastalgan dep esept66 / caumamsb 6poLeHHbIM

1, the undersigned, whose name and address are given above, certify that the particulars given in this declaration are correct and that the item does not contain any article prohibited by the
legislation of the ISEZ or by postal or customs regulations (see notes). | agree to the opening of the item for customs inspection and understand that the cost of returning an undeliverable item is
charged to me.

Men, t6méndé kol koyuuchu, atim jana darekim jogoruda kérsétiilgén, bul deklaratsiyadagi maalimattin tuura ekenin jana jénétmédé IAEZdin myizamdari je pochta jana baji erejeleri menen tiyuu salingan buyum jok ekenin tastiktaym
(tshdindiirmélérdi karaniz). J6nétménti baji tekshirdidist tichiin achuuga makulmun jana tapshirilbagan jénétménti kaytaruu akisi menden alinarin tiishiiném. / §l, Hu>kenoAnUCABLUULICS, YbU UMS U GAPeC YKA3aHbl BblLLe,
YAOCMOBEPSIto, YMO CBEAEHUS B JeK/Iapauuu BepHbl U 4o Omipas/ieHue He CoAep><um rpeAmMemoB, 3anpeLuéHHbIX 3aKoHogameibcmaomM O33M usiu MoYmoBbIMU U MAMOXKeHHbIMU MPABuaamu (cM. npumedanus). CornaceH Ha
BCKpblmue omnpas/ieHus 411 MAaMOXXeHHOIro JocMompa,; MHe u3BeCmHo, 4mo pacxoAbl No BO3Bpamy He0Cmas/eHHOro omnpas/eHuUsi B3UMaromcs ¢ MeHs.

M.P./M86r/M.M. 1

v

Signature of the sender Date \ i
Jonétiitichtintin kolu / Moanucs omnpasumens Kiin / lama . L

I FOR OFFICIAL USE ONLY - KIZMATTIK PAYDALANUU UCHUN GANA - TOJIbKO A1l CIY)KEBHOTO MOJIb30BAHUA

1

1

: Item No. Postage paid Counter clerk (name)

1 Jénétméniin No. / N° omnpasaeHus T6l6ngén aki / OnnaveHo Kassachi (ati) / Onepamop (®.1.0.)

1
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1 Customs, Chu Gate exchange Customs seal No.

1 Baji, Chiiy darbazasi almashuu punktu / TamosxHs, nyHkm o6meHa Yytickue Bopoma Baji plombasi No. / N® mamosxkeHHoU naom6bi

1

:D released without opening D opened and released D detained (act No.) | | |

1 achilbay 6tkorildii / BbinyujeHo 6e3 Bckpbimus achilip 6tkoriildii / Bckpbimo u BbinyLeHO karmaldi (akt No.) / 3apep>kato (akm Ne)

1
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1 1 M.P./Mé6r/M.0. !
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I Customs officer Signature of the official ;

: Baji kizmatkeri / JlonKHOCMHOe ULL0 MAMOXKHU Kizmatkerdin kolu / Mognuck foyKHOCMHOro auua . L
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1

1

.
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Form P-2 Customs declaration for postal items sent abroad (continued) / (ulanmasi) / (npogonskerue)

NOTES - TUSHUNDURMOLOR - MPUMEYAHUA

(1)  The value is the price paid or, for gifts and documents, the replacement value in som. The 6-digit tariff number of the Harmonized System is required for commercial samples and returned
goods; for gifts and documents write NONE. Items whose total value exceeds 2,000 som are presented with an export declaration at the Talas Customs Clearance Terminal before posting.
Nark — t6l6ngdn baa je belek jana dokumentter tichiin som menen almashtiruu narki. Garmonizatsiyalangan sistemanin 6 sanaripten turgan tarifik nomeri soodalik tlgtilér jana kaytarilgan tovarlar tichiin talap kilinat; belek
jana dokumentter tichtin JOK dep jazifiz. Jalpi narki 2000 somdon ashkan j6n6tmélér jonétiiligs cheyin Talas baiji tariktoo terminalinda eksporttuk deklaratsiya menen kérsétiilét. / Cmoumocmb — ynnaveHHas ueHa, Ans
0/apKOB U [JOKY 0B — BOCCMAHC cmoumocmb B comax. Llecmu3HayHbiti Koz FapMOHU3UPOBAHHO cucmeMbl 0653ameieH 15 06pA3LOB U BO3BPALLIAEMbIX MOBAPOB; A/ NOAAPKOB U OKYMEHMOB nuLume
HET. OmnpasneHus o6Lyeli cmouMocmbio cBbiwe 2 000 COMOB 40 NpUémMa npeabasaAsomMcs ¢ IKCnopmHoU gekaapayueli Ha Tanaacckom mamMo>keHHOM mepmMuHae.

(2)  Prohibited in items sent abroad: som banknotes and coins and foreign currency, cheques and securities; precious metals and stones and articles made of them; weapons, their parts,
ammunition and explosives; narcotic and psychotropic substances; medicines without a prescription and an export permit; ephedra and other plants, seeds and herbal preparations;
foodstuffs and perishable goods; live animals, skins, horns and hunting trophies; cultural valuables without an export certificate; topographic maps at a scale larger than 1:100,000; printed
matter not registered with the Department of Public Information.

Chet elge jon6tiilgon jonétmolordé tiyuu salinat: som banknottoruna jana tiyindarina, chet el valyutasina, chekterge jana baalu kagazdarga; baalu metaldarga jana tashtarga, alardan jasalgan buyumdarga; kuralga, anin
béliiktériing, ok-dariga jana jariiguuchu zattarga; narkotikalik jana psikhotroptuk zattarga; retseptsiz jana eksport uruksatisiz darilarga; chakandaga jana bashka ésiimdiiktérgé, urukhtarga jana chép darilarga; azik-tiliikké
jana tez buzuluuchu tovarlarga; tiriiti janibarlarga, terilerge, miiylizdérgé jana arichilik oljolorgo; eksport kub&éliigti jok madaniy baaliktarga; 1:100 000den iri masshtabdagi topografiyalik kartalarga; Kogomduk maalimat
departamentinde kattalbagan basma materialdarga. / B Me>«ayHapoaHbix omnpasieHusx 3anpeLueHbl: 6aHKHOMbI U MOHEMbI COMA U UHOCMPAHHAS BAJIlOMA, YeKu U LieHHble 6ymaru; AparoleHHble Memanbl U KaMHU U
usfenus us Hux; opy>xue, ero 4yacmu, 6oenpunacbl U B3pblBYaMble BeLecmBa; Hapkomu4eckue u rncuxomponHele Bewecmsa; 1ekapcmesa 6e3 peuenma u paspelueHus Ha BbIBO3; 3d>eapa u gpyrue pacmeHus, ceMeHa u
mpassiHble c6opbl; MPOAYKMbI MUMAHUS U CKOPOMOPMSLLUECS MOBAPbI; XKUBble YXUBOMHbIe, LUKYPbl, POra U OXomHu4YbU mpodeu; KybmypHsle LeHHocmu 6e3 cBuiemesibcmea Ha BbIBO3; mororpaguyeckue Kapmsi
macwma6a kpynHee 1:100 000; ne4amHble u3faHus, He 3aperucmpupoBaHHbie B [lenapmameHme o6LyecmseHHol uHgopmayuu.
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